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HNCITOJIB3OBAHHME TEKCTOB AHI'VIOA3BIYHBIX ITECEH
B ®OPMUPOBAHUU MEXKYJbTYPHOU KOMIIETEHIIUU

AHHOmMayusa. cmamvs nocesueHa npooaeme GopmMuposanus COYUOK)IbMYPHbIX
SHAHUU U NOHUMAHUSL A3bIKOBOU KAPMUHbL MUPA HOCUMENeU aHeIUUCKO20 A3blKa. B pa-
bome npusooumcs Mooenb 00yueHUs:, NPeonoaazarwdas HenocpeoOCmeeHHyo pabomy
no hopMupo8arHuIo CMpaHo8eo4ecKUx sSHaHull, KUY 8 cebs 3 amana pabomol

C AHZJIOA3bIYHbIMU NECHAMU.

Knroueewie cnosa. mooenw 06yll€Hu}Z, mMeKCmbul AHSNOA3bIYHBIX NECEH, CNIPAHOBe-

deHue, COYUOKYIbMYPHAA KOMNneneHyu-l, Memoouka npenoéaeaHuﬂ.

Opnnolt u3 Hanboee BaKHBIX PO0OJIeM penogaBaHusi HHOCTPAHHBIX S3bIKOB SIB-
JseTcs MOoAJIepKaHUE MHTEPECcAa HA NMPOTSHKEHUM YpoKa. UTo JeaeT UCroyib30BaHue
MIECEH TAKUM IPHUBJIIEKATEIbHBIM UHCTPYMEHTOM — UX YHUBEPCAIBHOCTh U aKTyallb-
HOCTb, OOBEIMHSAIONIAs BCE KYJIbTYPHI U SI3bIKU. TEKCThI aHTJIOSN3bIYHBIX IIECEH — J10-
CTYNHBIA ayTeHTUYHBII Marepuain. PaboTa ¢ mecHsMU HEe BBI3bIBAET cTpaxa y yda-
LIUXCS, 3TO YaCTh UX MOBCEAHEBHOM KM3HU. My3bIKa UMEET CHIIBHOE HIMOLIMOHAIILHOE
BO3/ICIICTBHE — OHA MOXET PacciiabuTh, YCIIOKOUTh U OTHOBPEMEHHO CTUMYJIMPOBATh,
MOTHBUPOBATh yYaIlMXCs Ha ONpEAesIeHHbIE NeHCTBUS. YacThle TOBTOPEHUS OTIEb-
HBIX (ppa3 ¥ PUTMHUUYHOCTH TEKCTOB MECEH CIIOCOOCTBYET MEXaHUUYECKOMY 3allOMUHA-
HUIO, 3aKPEIUICHUIO JIEKCUKH B JI0JITOBPEMEHHOMN MaMSTH; IPAaBUIbHON apTUKYJIALMU
3BYKOB M MOJyJisiLiuu rojioca. Kpome Toro, pabora ¢ TeKCTaMu MECEH CHOCOOCTBYET

HC TOJIBKO PAa3BUTHIO JICKCHUCCKHUX, I'PAMMATHICCKUX U (I)OHGTI/I‘-IGCKI/IX HaBBIKOB PCYH,
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HO ¥ (DOPMUPOBAHHIO PAZTUIHBIX KOMIIETCHIIUNA — S3BIKOBOM, pEYEBOI, TTO3HABATEIh-
HOM, U B TOM YHCJI€, MEKKYJIbTYpHOU. TEKCThl aHIIOA3BIYHBIX MECEH YaCTO MUMEIOT
CCBUIKHM Ha Pa3JIMYHbIE aCTEKThI KU3HU, KYJIbTYPhl HApOJa, OCBELIAIOT HauboJjee aK-
TyaJIbHbI€ BOIIPOCHI M MPOOIJIeMbl CTpaHbl [1].

B npakTuke oOy4eHusI ”HOCTPAHHBIM sI3bIKaM MCTIOJBb3YIOTCS Pa3HbIE METOBI pa-
OO0TBI C TEKCTaMU TECEH, UMEIOIIUX PA3IMYHbIE IIEJIH: paboTa ¢ rpaMMaTUKOM, JIEKCH-
KOH, ayJupoBaHue, roBopeHrne. MeHee paclipocTpaHeHO U3yUYeHHE KYJIbTYphl CTPaHBI,
OOBIYHO MPEANOJIATAI0IIEe OCBOCHUE KOCBEHHBIM 00pa30M.

[Ipensaraemass HaMu MOJIeIb OOYYEHHMSI, MPEOJIArarolas HeMOCPEICTBEHHYIO
paboTy 1Mo GopMHUPOBAHUIO CTPAHOBEMUECKUX 3HAHWUU, BKIIFOUACT B ceOs 3 ATama pa-
OOTBI C aHTJIOA3BIYHBIMU MECHSAMU: MPEATEKCTOBLIN (Pre-activity), Texcrorsiid (While-
activity), mocierexcrobiii (post-activity).

[{ens mepBoOTo ATANa — MOTUBAIHSI U TTOBBIIICHUE WHTEPECA CTYJACHTOB JIJIS 1alTb-
He#1eit paboThl ¢ ecHel. 31eCh MOKHO MMPUBECTU HEOOBIUHYIO HH(POPMAIIMIO IO JaH-
HOM TeMe ¢ pUTOPHUUECKUM BOIIPOCOM B KOHIIE; TPOBECTH HeOOIBIION TecT (qQuiz, true-
false) Ha BBIsSBICHHME MMEIOIUXCS M 3aKPEIUICHUE HOBBIX CTPAHOBEAYECKUX 3HAHUM;
PUBECTU UHTPUTYIOIINE IIUTATHI, KOTOPBIE IIPU ITOM MOTYT UMETh COBEPIIIEHHO MPO-
TUBOTOJIOKHOE 3HaueHue. Hampumep, B Teme mpo OPUTAHCKYIO €Iy MOKHO HCIOJB30-
BaTh JIBE IUTAThl 3HAMECHUTHIX MHOCTPAHIIEB, ObIBIIETO Mpe3nueHTa Opannun YKaka
[Iupaka u catupuika Jxopmka Maiikca: You can 't trust people who cook as badly as
that (Henwvzs 0osepsimb n100sim, komopwie mak yocacho comossm), On the Continent
people have good food; in England people have good table manners (B Eepone y aio-
oetl ecmb xopowast eda, 6 Anenuu ecmv xopouiue manepwi) (nepesod moui — JI. 111.)
[2, c. 100]. Benen 3a iiuratramMu MOXHO mpeaitoskuThb mecHro Food, Glorious Food (Ena,
BeJMKoJenHas ena) u3 mro3ukia OnuBep TBHUCT. DTO co3macT AOCTOBEPHBIN 00pa3
OpUTAaHCKOW KyXHU, HETIOHATHON M HEIPUHUMAEMOM MHOCTPAHIAMHU, HO TOPSYO JIHO-
OuMOI caMUMH OpHUTaHIIAMU.

Bropoii atan npeanonaraeT HENOCPEACTBEHHYIO paboTy ¢ necHe. Llenpio nan-

HOTO JTala SIBJIIETCS U3BJICUEHUE JIMHTBOCTPAHOBENAUECKOM, COLMOKYJIBTYPHON WH-
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(dopMmaruu B mpolecce ayIupoBaHusl, YTEHUsS, TOBOPEHUsl. MOXKHO HCIIOJIb30BATh aHa-
JUTUYECKOE YTEHUE, 3a/1aHKsI Ha 000011IeHre MaTepuaa, pa3BepThIBAHUE U CBEPTHIBA-
Hue Tekcra. Takke 73 (HEeKTUBHO UCTIOIB30BaTh MIECHU C BUACOKIMIIAMH, TaK KaK Mpo-
HCXOJIUT OJHOBPEMEHHOE ayJuO-BU3yalbHOE 3aKperuieHne. Bo3MOXXHO Takxke uc-
M10JIb30BaHUE OTPHIBKOB U3 JIBYX MECEH, YTOOBI MOKA3aTh OTHOIICHHE JIIOACH Pa3HbIX
MMOKOJICHUH, PAa3HbIX COLIMAJIbHBIX CJIOEB, PA3HBIX HALlMW Ha TaHHYI0 Temy. Hanpumep,
Ha TeMy «Penurus» BO3MOXHO HCIONB30BaHKMe TIecHU rpynimbl Beatles «Let it bey u
necau Hozier «Take me to church». Ha ux ocHOBe MOKHO MPOCICANTD, KaK Ha Bpe-
MEHHOM IIKaje H3MEHUJIOCh OTHOIIEHHE OPUTAHIEB K TAHHON TEMaTHKE.

[enb TpeTbero sTamna — co3aHue A3bIKOBOM KapTHHBI MUPa, CBOMCTBEHHOM HOCUTE-
7sM si3bIka. Ha jaHHoM 3Tane gaercs kpatkas Te3ucHast nHdopMarys, 00001aromnias Mmare-
pHaJ JaHHOM TeMBI U CTYACHTAM IPEIaraeTcsl BBIMOIHUTD TPOEKTHYIO paboTy: MOJENH-
POBaHUE MEKKYJIBTYPHBIX CUTYyallUii; CPAaBHEHUE, OLICHKY M KOMMEHTUPOBAHHE KYJIBTYp-
HBIX U UCTOPUYECKUX COOBITHIA, OBITOBBIX M TPAJUIMOHHBIX OCOOEHHOCTEW MHOSI3BIYHON
KYJIbTYpBbI; CO3JaHHE€ COOCTBEHHBIX MPOU3BEICHUI.

Taxum 006pa3oM, TEKCThI aHIJIOSI3BIYHBIX TIECEH, MPECTABIISIONIME COOON IUpHYe-
CKHE MPOU3BEACHUS MAJIOTO CTUXOTBOPHOTO pa3Mepa, YAOOHBI JIJIs aHaM3a U paboThl 110

(hOpMHPOBAHUIO CTPAHOBETUECKHMX 3HAHUIN U YMCHUI MX TIPHUMCHCHHSI.
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